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     Так как это целая книга то моя идея для обложки следующая.

     Спереди: На желтоватом фоне показан женский торс, с головы до поясницы, в купальном костюме, на котором нарисовано слева западное полушарие, а справа восточное; фон купальника по идее синий из за морей. Разумеется что она должна усмехаться, выглядеть привлекателной, и иметь довольно круглые "полушария"; цвет тела желательно белый но загорелый.

     Сзади подобная шутка, а именно: попочка той же дамочки, вид сзади в крупном плане, которая специально торчит потому что она нагнулась вперёд, и на нижней части купальника показаны те же полушария. Ноги видны до колен, а сверху, поскольку она согнутая и там остаётся место, могут быть одновременно, слева полумесяц Луны, справа диск Солнца, а в середине можно показать и Сатурн, чтобы он намекал на сатурналии.




	 









     [ Замечаниe: Так как на этом сайте (по неизвестным причинам) не работает подчёркивание (underline) то буквы заграждаются так |...| (что здесь имеет смысл слияния гласных в дифтонг). Кроме того по старой привычке замечания помечены "*" и после стишка следует пояснение в [ ... ] скобках. ]
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     Кроме того отдельные книжки здесь будут немного странноватые, как и вообще сам метод публикации. Это продиктовано тем, что я не собираюсь публикувать всю книгу раньше конца 2020 года, когда должен закончить публикацию всех лимриков на других сайтах, где я их буду публиковать по небольшим порциям из расчёта по лимрику в день, как я, в общей сложности, и писал их. Здесь я тоже думаю сохранить этот вариант, но в смысле только чтения а не копирования, так что место для отрывков на первой книжке будет служить для этой цели. В основном объёме первой книжки будут входить Предисловие, и все пять приложения, так что вы сможете её скопировать, но там не много разговеетесь в смысле лимриков.

     Если я буду когда-то публиковать все лимрики в отдельные книжечки то это может случиться где-то к 22-23 году, коли доживу до тех пор, и то за плату (скажем, по рублю за лимрик — но имейте в виду, что их почти 1850 штук). Тогда (и если) то книжечки будут следующие:



     № 2. Европа;

     № 3. Евразия + Ближний Восток;

     № 4. Дальний Восток;

     № 5. Африка;

     № 6. Северная Америка;

     № 7. Южная Америка + Австралия и т.д.



     Так что если этот вопрос Вас волнует то тогда ... молитесь Богу, чтобы я дожил до тех пор.
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           КНИЖКА СЕДЬМАЯ











          ЮЖНАЯ АМЕРИКА





                    * * *

     Жил да был моряк на Малых на Антилах,

     Кто влюблялся впрямь во всех там девок милых.

        И вот с тех, примерно, пор,

        Начинал молоть им вздор —

     Ибо как сказать: "Член сдерживать нет силы"?



                    * * *

     Жил да был на острове же Гваделупа

     Мальчик не хотевший вообще есть супа.

        Ел одни кебапы тот,

        Иль с колбаской бутерброд,

     И писунька стала доходить до пупа.



                    * * *

     Жила-была девушка в Бас-Тере,

     И вот я скажу Вам о 'ё вере:

        Мужиков нельзя любить,

        Их давно пора скопить,

     Те к нам как другой у речки берег.



                    * * *

     Жил в подножии вулкана Суфриер

     Некий породистый самец териер.

        Он, не ведая что грех,

        Местных сук покрыл впрямь всех.

     С'час собаки все там на один манер.



                    * * *

     Жил да был на острове же Доминика

     Парень, кто раз прыгнул с борта кораблùка

        В море, утопить себя

        Из за бабы — вот те на!

     Да не смог, спасла его одна пловчиха.



                    * * *

     А на острове же Мартиника

     Жила баба и 'ё звали Мика.

        После пятой палки та

        Стискивала мужика,

     Г'врила: "Я довольная, а ты как?".



                    * * *

     Жила девушка на Сент-Люсии

     И охотно парни с ней любились,

        Ибо в жаркой-то погоде

        Бьёт ключом секс, от природы,

     Да и восстанавливает силы.



                    * * *

     Жил старик на острове же Сент-Винсент

     И имел потенцию в один процент.

        Так что в бабьи "миски" мог

        Капнуть только, да зато

     Битый час сновал в них, не чтоб' лишь момент.



                    * * *

     Жил мужик на острове же Барбадос

     И раз ночью задал он себе вопрос:

        Коли бабы нам равны

        Для чего два пола, ы?

     Иль у них у всех психический ... "понос"?



                    * * *

     Жил да был мужчина в городе Бриджт|ау|н.

     Вот, и размещались на его "пис|ау|н",

        Став пред домом у фронтона,

        Шесть дворняжек из района,

     И прохожим махали хвостами "ч|ао|".



                    * * *

     Жила девка там, на острове Гренада.

     Разумеется не старая, а млада.

        По коитусу на час

        Ей хотелось, да alas*.

     Пару раз в день получить была та рада.



     [ * Увы, по английски. ]



                    * * *

     Жила-была, вот, на острове Аруба,

     Школьница (чтоб' нам не выражаться грубо).

        Пробовала всё она,

        Так что семенем полна

     Была с попы вверх везде и вплоть до чуба.



                    * * *

     Жил да был на острове, на Кюрасао,

     Парень применявший в сексе "ноу-хау":

        В бабу фронтом как входил

        Сзади пальчиком долбил,

     И наоборот! Читатель, ты эт' знаул?



                    * * *

     А на островах же, вот, Подветренн`ых,

     Была баба лишь одна на четверых,

        Так что трое вкруг плясали

        Двое как с'я там ___ли [упражня-?],

     И подбадривали криками-то их.



                    * * *

     Жил мужик на острове же Маргарита

     У кого был член так твёрдый, как копыто!

        Так тот брал один кондом,

        Заполнял чуть молоком,

     Надевал, и так ходил, чтоб' с'я пропитал.



                    * * *

     Жила-была девка в Порламаре,

     Это порт на океане-маре.

        Та сосала морячкам,

        В основном-то по утрам,

     ... завтракая так на тротуаре!



                    * * *

     Жил да был моряк один на Тринидаде,

     Кто предпочитал баб обладать лишь сзади.

        Не чтоб' прямо уж анально,

        Да так боле натурально

     Для зверей-то. Впрочем, ни к чему тирады.



                    * * *

     Жила-была тётушка во Порт-Оф-Спейне

     И гадала всем на гуще, на кофейной.

        Для себя узнала строфу,

        Что умрёт заглотнув кофий,

     И не пьёт — что, так и так*, самонадейно.



     [ * Т.е. что, или её гадания безошибочные, или успеет обмануть судьбу. ]



                    * * *

     Жил да был мужчина на Тобаго,

     Кто стихами лишь марал бумагу,

        Да так заполнял он время,

        Лёжа часто или дремля,

     Ибо ... жаловался на люмбаго.



                    * * *

     Жил-был муж в Америке, во Южной,

     Да не жил с другими очень дружно,

        Ибо бабу не давал,

        Чтоб' другой её __ал [кач-?].

     А меняться иногда, ведь, нужно.



     ...



     [Здесь 193 штуки]
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          АВСТРАЛИЯ И ОКЕАНИЯ





                    * * *

     Жила девушка во Полинезии

     И два парня по уши в н'ё врезались.

        Ну, та по нечётным дням

        Их пускала по бл___м [-ина-?],

     А по чётным все втроём и резвились.



                    * * *

     Жил мужик на островах Мид|уэ|й,

     Кто не спать под ряд мог пять ночей!

        Было-б' с ним пять-шесть девчаток,

        Чтоб' втыкать в них свой "початок"

     Думал: спать он в старости поспейт.



                    * * *

     Жил да был мужчина на Гавайях,

     Кто как к бабам подходить не знаял.

        Коль ложилась — хорошо,

        Коли нет — тож' ничего.

     Ведь блаженства в жизни нет, лишь в рае.



                    * * *

     Жила-была девка в Гонолулу

     С виду влюблена в мужское "дуло",

        Ибо та 'го лобызала,

        Жала к груди и ласкала,

     Да вот пососать — Бог не посулил.



                    * * *

     Жила на горе Мауна-Кеа

     Скажешь вроде баба, дульсинея.

        Забралась так высоко

        Чтоб' не знали люди, что

     Та была ещё и "дульсинеем".



                    * * *

     Жил да был мужик на островах же Лайн,

     И при том вполне прилично, даже файн.

        Баб менял он как ... носочки —

        Раз познал, то прочь и точка!

     Так что поумнел узнав как много тайн.



                    * * *

     Жил мужчина на Маркизских островах,

     Да в порядочно продвинутых годах,

        Кто пугал родных и близких

        Тем, что "жезл" его "маркизский"

     Вылезал из под штанины часто, ах!



                    * * *

     Жила девушка на острове, вот, Пасхи,

     И мечтала сесть хоть разик во салазки.

        Да куда ей там кататься,

        В океан лишь бултыхаться,

     Да к тому же лучше секс, мужские ласки.



                    * * *

     Жил да был во Океане Тихом

     Шустренький акул, кто плавал лихо,

        Пожирая на ходу

        Всяких рыб, лишь потому,

     Что совсем не выносил ... гречиху.



                    * * *

     А вон там, на островах же Туамоту,

     Наступила дама раз на хвостик коту.

        Ах, он поднял в миг бедлам,

        Из дому ушёл даж' сам,

     А та ... утопилась в близкое болото.



                    * * *

     Жил да был на островах же Общества

     Юный парень — загляденье, красота.

        Да с ним Бог впал в жёлчный тон —

        Не вставал его "фестон".

     Благо что язык имел он как стрела.



                &      ...



     [Здесь 104 штуки]
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